THERE IS JOY IN BETHLE!
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. (Carpatho-Russian Carol)
77 Verse and Adaptation-M.FP.Hilke.
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2) God fulfilled ®ls pro-mised Word,
Sent the Saviour Christ the Lord,
| Angels glo-rious-ly proclaiming,
Peace on earth, good will to men,
For Christ is born,]
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THERE_WAS_GREAT REJOUICING. (Carpatho-Russian Carol)
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2) Christ was bern in glory, of the Virgin Mary, - - :
\[Iet 28 humhly, like the shepherds, kneel in adorationj :
- 3/ Angels softly singing, glcory, pralse proclaiming,

~ [From the

Heavens, to the manger, praising the Saviour.]
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Hea~-ven and earth, tnow sing in tri-umph.
An~gels and penple Join in ?f le«bra-tion,
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Heaven and earth,
An- gels and people,
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Cone and adore'ﬁim,
§ in a man~-ger.

Mary the Virgin, Mary the Vir-
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2 f rrh d o) and incenqe, -
) Gifts of my an g %hei

Wise Men brought fro r dominions,
[To the Lord of all cre-a-tionm, = X

Join them in this holy celebration,

Come and worship Christ the King.]







HOLY NICHOLAS

English lyric by
MICHAEL P. HILKO
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0, who loves Nich-o - las the saint - ly,
0, who dwells in God's ho - ly man - sions
Ho - 1y saint, heark=en to our pray - er
0 Kto, kto Nee — ko ~ la — ya lyoo ~ beet,
0 Kto, kto zhee —vet vye-—-ho dvo - ree,
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0, who serves Nich- o - las the saint - ly,
is our help on the 1land and o -  cean.
Let not - life drive us to des —-pair. - ...
o kto, kto Nee - ko - la - yoo - slu ~  zheet;
Po - mo - schneek na — zem — lee ee mo - ree
Refrain
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Him will Nich=o0 = las re- ceive and give help in time of need,
He will guard us from all ills;, keep us pure and free from sin,
All our ef- forts shall not wane sing~ing prais-es to thy name,
To — moo Svya — tee Nee — ko — lai na vsya - kee chas po — ma -~ hai,
Eez—met ye — ho ot na pas—tee, ne dost ye — mo vhree —hee v pas —tee
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Ho - ly Fath - er Nich = 0 - las.
Ho - ly Fath - er Nich - 0 - las.
Ho - ly Fath - er Nich = o) - las.
Nee - ko - lai , - - Nee - ko - lai.,
Nee - ko - lai , - - Nee - ko - lai.




